O0Js1ikoBa KapTKa aucepTaii

I. 3arasibHi BimOMOCTI

Jep>kaBHUH 00J1iKOBHH HOMeP: 0400U000859
Oco006J1uBi TO3HAYKH: BinKpura

JaTa peectpamnii: 10-04-2000

Craryc: 3axumeHa

PexBi3utu Hakasy MOH / Haka3y 3aKjazy:

I1. BizomocrTi nipo 3700yBaya

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. KOPEHD Onena BanepiiBHa
2. KOREN' Olena Valeriyivna

KBasmigikamis:

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerbcs
Bup, pucepranii: kanguzaar Hayk
AcnipaHTypa/JIOKTOpPaHTypa: Tak

IIIndp HayKoBOi creniaIbHOCTI: 10.02.04

Ha3Ba HayKoBOIi CcIeniaIbHOCTI: [epMaHChKi MOBH

T'anyss / ramysi 3HaHB. He 3aCTOCOBYETHCS

OcBiTHBO-HayKOBa Mporpama 3i creniaJbHOCTI: He 3acTocoByeTbCs

JaTa 3axucrTy: 23-03-2000

CreniaJbHICTh 32 OCBIiTOIO: 2103

Micue po60oTH 34,00yBaya: CyMCbKuii epKaBHUIA YHIBEPCUTET

Kopg 3a €IPIIOY: 05408289

Micue3Haxoa>KeHHs: 40007, m. Cymu, Bysl. Pumcbkoro-Kopcakosa 2

dopma BaacHOCTI:

Cdepa ynpaBiriHHS: MiHicTepcTBO OCBIiTH | HayKy YKpaiHu

ImenTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs



I11. BimomMocTi mpo opranizariiio, e Big0OyBcsl 3aXHCT

Iudp cnenianizoBaHoi BY€HOI pagH (pa30Boi creliaai30BaHOiI BYEHOI paju). K 64.051.16
IloBHe HaliMeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:

Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHS:

dopma ByracHoCTI:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

IV. BimomocTi Ipo niznpueMcTBO, YCTaHOBY, OpraHi3alliio, B sIKi# 0yJ10

BHKOHAHO JHCEPTaIlilo

IloBHe HaiMEeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI 0COOHM: CyMCbKUIi J€PKaBHUI YHIBEPCUTET
Kopg 3a €IPIIOY: 05408289

Micue3Haxoa>KeHHs: 40007, m. Cymu, Bys1. Pumcbkoro-Kopcakosa 2

dopma ByracHOCTI:

Cdepa yIIpaBJIiHHﬂ: MiHicTepcTBO OCBiTH i HayKU YKpaiHu

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

V. BizomocTi npo gucepraniio
MoBga guceprariii:
Koau TeMaTHYHHUX PyOPHK: 16.41

Tema gucepranii:
1. CucreMHO-(PyHKLiOHAIbHI OCOOIMBOCTI aHIJIIMCBKUX IIPUCIIIBB

2. Systematic and Functional Aspects of English Proverbs

Pedepar:

1. 1. O6'eKT mOCTiAKEeHHS: aHIJIIACHKI TPUCTIB'A. MeTa JOoCIiKeHHS: BUBHAYEHHS CTaTyCy IPUCIIiB'iB y mapaaurmi
KOMYHIKaTMBHUX OJIUHUIIb, BCTAHOBJIEHHS iX CUCTEMHO-(YHKIIIOHaJIbHUX 0COOJIMBOCTEN. METOIU AOCiIyKEHHS:
OHOMACiOJIOTiYHUM, TOPiBHSJIBHUI, KOHTEKCTyaIbHUIA, aKTOMOBJIEHHEBUH, 1€CKPUNITUBHUI Ta KiJIbKiICHUI aHATi31.
TeopeTuyHi pe3ynbTaT i HOBU3HA: pO3PO6JIEH] aCMIEKTU MOJIEII0BaHHS IPUCIIiB'IB, BUBYEHI TapaiurMaTUKO-
CHHTarMaTH4Hi 0COGJIMBOCTI aHIJIICbKUX NIPUCIIiB'iB, BUBHAYEHUI1 CTATyC IIPUCIIB'S Y Napafiurmi HETUIOBUX
TEKCTIB, YKJIaJIeHMH KiHLIEBU CIIMCOK MOJIE€JIEN aHIJIIMICbKUX IIPUCIIIB'IB, ONIMCaHa CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYHA
Oprasisallis NpUCiB'iB, MpoOaHali30BaHi TEKCTOBI Mopudikaliii npucis'is.

2. 3. Object of investigation: English proverbs Aims of investigation: to define the status of proverbs among
communicative units, to identify their systematic and functional properties. Methods of investigation:
onomaciological, comparative, contextual, speech act, descriptive, quantitative analyses. Theoretical results and
scientific novelty: proverb modelling aspects are worked out; paradigmatic and syntagmatic properties of English
proverbs are studied; the status of proverbs among untypical texts is defined; their structural-semantic



organization is presented in the final list of patterns; textual modifications of proverbs are analyzed.
Jep>kaBHHH peecTpaniliHuil Homep JiP:

IIpiopuTeTHHI HaNIpSIM PO3BUTKY HayKH i TEXHIKH:

CrpareriyHuil NpiopUTETHUI HAIIPSIM iHHOBaLilHOI AiJIBHOCTI:

ITizcyMKH BOCTiI>KEeHHS:

Iy6sikaii:

HaykoBa (HayKOBO-TE€XHiYHa) IPOAYKILis:
ConiasiIbHO-€KOHOMIYHA CIIPSIMOBAHICTh:

OxoponHi gokymeHTH Ha OIIIB:

BrnpoBaaykeHHs pe3yJIbTaTiB AHcepTalii:

3B'A130K 3 HAYKOBHMH TEMaMH:

VI. BizomocCTi Ipo HayKOBOr0 KepPiBHHKA /KEPiBHUKIB (KOHCYJIbTaHTA)

Baacue IlpizBume Im'a Ilo-6aTbKOBI:
1. 1. IlTBauko CeiTnana OJsekciiBHa

2. 1. lIeauko CaitnaHa OnekciiBHa

KBasidikanis: 1.¢inonn., 10.02.04
InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyerncs
JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHe HaliMEeHYBaHHSI IOPHUAHUYHOI OCOOH:
Kop 3a €IPIIOY:

Micue3HaxoaKeHHs:

dopma BiracHoCTi:

Cdepa ynpasiriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

VII. BimomocTi npo odimiiHuX OTIOHEHTIB Ta pelleH3€HTiB
O@inifiHi OIOHEHTH
BiacHe IIpizBuie Im'sa ITo-6aTbKOBI:

1. KeeceneBn4 JIMutpo IBaHOBNUY;

2. Kecenesuy JIMutpo IBaHoBuy;

KBasidikanis: g.¢inon.n., 10.02.04

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetbes



JoparkoBa iHdpopmamnist:

IloBHEe HaHMEHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:

Kop 3a €IPIIOY:
Micue3Haxoa KeHHS:
dopma ByTacHOCTI:
Cdepa ynpassriHHS:

InenTudikarop ROR: He zacrocosyerscs

BiacHe IIpi3Buie Im'sa I1o-6aTbKOBI:
1. . ImutpeHko Bikropia OnaHaciBHa

2. . ImutpeHko Bikropisa OnaHnaciBHa

KBasigikanis: k.¢pinonn., 10.02.04

InenTudikarop ORCID ID: He 3acrocosyetscs

HoparkoBa indopmamnist:

IloBHEe HaMEHYBaHHS IOPHIHYHOI 0COOH:

Kopg 3a €IPIIOY:
Micue3HaxoaKeHHS:
dopma BaacHOCTI:
Cdepa ynpasstiHHS:

ImentTudikarop ROR: He zacrocoyerbcs

PeuenseHTu

VIII. 3ak1104Hi BiZOMOCTI

ByacHe IlpizBuie Im's ITo-6aThKOBI

TOJIOBH pajgu

BiiacHe IIpizBuine Im'sa ITo-6aTbKOBI

TOJIOBYIOYOTO Ha 3acimaHHi

BignoBigasbHuUI 3a MiATOTOBKY

00JIiIKOBHX JOKYMEHTIB

Peectpartop

CykaneHko HoHHa [BaHiBHa

Cykanenko Honna IBaHiBHa



KepiBuuk Bigginy YKpIHTEI wo e
BiZITIOBiZaIBHUM 3a peecTpallilo HayKoBoi IOpuenko T.A.

JisiIbHOCTI




